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Identidad Cultural 

Betül Ateşci Koçak (Universidad de Erciyes) 

La identidad es un concepto complejo y con múltiples facetas, profundamente arraigado en la 

forma en que los individuos se perciben a sí mismos y sus roles dentro de la sociedad. Se ve 

influida por diversos elementos, como las experiencias personales, las normas culturales y los 

antecedentes históricos. Entre sus muchas dimensiones, la identidad cultural tiene una 

importancia particular, ya que define la manera en que los individuos y las comunidades se 

relacionan con las tradiciones, valores y prácticas compartidas que forman la base de su sentido 

de pertenencia y conexión con un grupo cultural específico. Según el Cambridge Dictionary, la 

identidad cultural se refiere al “hecho de pertenecer o sentir que se pertenece a una cultura en 

particular”. Según Hogg y Abrams, (1988, 2) se define como “los conceptos que las personas 

tienen sobre quiénes son, qué tipo de personas son y cómo se relacionan con los demás”. 

Sin embargo, las numerosas transformaciones en la cultura, la sociología, la psicología y los 

contextos sociohistóricos, junto con la introducción de una amplia variedad de medios, han 

influido en las conceptualizaciones empíricas y teóricas de la identidad. En el mundo 

(pos)moderno actual, la identidad desempeña un papel crucial como un área indefinida, una 

cuestión abierta a múltiples discursos superpuestos donde se trascienden las dicotomías entre 

el yo y el otro. Más específicamente, el concepto se ha ampliado debido al aumento de las 

narrativas migratorias en los últimos años, llevándonos a reflexionar sobre su esencia incierta. 

En el cambiante panorama del mundo actual, Homi Bhabha (2004) ofrece un enfoque influyente 

para comprender la relación entre la identidad y el mundo poscolonial. Explora el significado 

de la identidad a través de conceptos como mimetismo, hibridez, liminalidad y lo sin hogar, 

todos los cuales reflejan la frecuente experiencia de “estar entre dos mundos” que viven los 

migrantes: nuevas formas de identidad que no pertenecen exclusivamente a una cultura u otra, 

sino que son una amalgama de diversas influencias y experiencias. Al centrarse en los espacios 

intermedios del intercambio cultural, la teoría de Bhabha enfatiza la naturaleza compleja y 

dinámica de la identidad en contextos poscoloniales, ofreciendo una forma de comprender las 

contradicciones y tensiones inherentes a la experiencia migratoria. 
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Por su parte, Stuart Hall (1990) proporciona un marco esencial para entender la fluidez de la 

identidad cultural, destacando que no es una esencia fija o estática, sino un proceso continuo de 

devenir. Subraya que la identidad cultural se moldea a través de una relación dialógica con los 

demás, caracterizada tanto por la continuidad como por la ruptura. Para los migrantes, este 

proceso continuo de formación de identidad se intensifica aún más, ya que deben navegar entre 

su herencia cultural y las nuevas culturas con las que entran en contacto. Hall explica la 

identidad como: "una cuestión tanto de 'llegar a ser' como de 'ser'. Pertenece al futuro tanto 

como al pasado. No es algo que ya exista, trascendiendo el lugar, el tiempo, la historia y la 

cultura. Las identidades culturales provienen de algún lugar, tienen historias. Pero, como todo 

lo que es histórico, están en constante transformación. Lejos de estar fijadas eternamente en 

un pasado esencializado, están sujetas al 'juego' continuo de la historia, la cultura y el poder" 

(225). 

Por lo tanto, la migración no borra la identidad cultural; más bien, abre nuevos espacios para la 

formación de identidades múltiples, superpuestas y, a menudo, contradictorias. Estos límites 

cambiantes de la identidad desafían tanto a los migrantes como a las sociedades de acogida a 

enfrentarse a cuestiones de diferencia, pertenencia y poder. 

Además, la creciente influencia de los medios digitales y las redes transnacionales ha añadido 

otra dimensión a la negociación de la identidad cultural en el contexto de la migración. Con la 

posibilidad de mantener conexiones a través de las fronteras mediante redes sociales, espacios 

virtuales y comunidades transnacionales, los migrantes pueden participar en una conversación 

global sobre la identidad que trasciende los límites geográficos y culturales. Así, el mundo 

digital ofrece tanto nuevas oportunidades de autoexpresión como nuevos desafíos para 

mantener una identidad coherente en medio de una multiplicidad de influencias. 
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